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U N L L A M I N E R V A L E N T 
EN JORDI ja l'havia anal • veure d'ama- li venia a sobre mateix, la feia d'un color 

gat tres vegades, la seva mona. F.ra po- daura) molt clar. I ell, en aquell color, 
sada allí al bell mig de l'aparador. FA ja hi sabia flairar tots els bons olors i 

primer vespre que la va vciirc, cl llum que ja paladejava «-Is nnllors gustos. 
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I mireu, de» del primer dia, no sabia 
per què, ni un moment va tenir por que la 
compres algú abans que ell, la seva mona. 
Perquè heu de saber que aquest anv «U la 
podia triar d'entre les que li fessin mes poip. 
U bo havia promès el seu padrí cl dia de 
Sant Josep que feia cl sant. 

I val a dir que n'tunóa sabut, de triar. 
En Joitui. Perquè els llaminers, en el seu 
ram. tenen una ciència que gairebé mai no 
els falla. Era una mona alta així com un 
castell; tenia (incstres i portals de debò i 
una torre moll alta amb una bandera i tot. 
Quatre ous —un de blau, un 
dc verd, un de groc i un de 
rosa — hi feien com una guàr
dia davant del portal mes 
gran de tots. Era un encís 
de mona, val a dir-ho! 

I com que cn aquest 
món tot arriba, va arribar 
també l'bora d'anar-la a 
comprar. Era cl dissabte de 
glòria, a quarts de set del 
vespre. E n JORDI, baixant 
les escales de casa seva es 
botonava els guants amb un 
delit, amb un aire d'home 
gran que enamorava. I ho 
era ben bé, un home. Ell 
veia pel carrer senyors i 
senyores carregats de pa
quets. Pensava veient-los, en els nois que 
ilinmenge, com ell, menjarien mona. Però 
no era pas la mateixa cosa si un podia 
triar-se-la ell mateix. Quan la mossega
ria, pensaria en això, i la trobaria molt 
i molt més bona, segurament. 

L a pastisseria gran quan van arribar-hi 
era tota plena. Des de fora, no es veia l'apa
rador, de tants badocaires que bi havia. Des 
de dins, es podia veure amb prou feines. 
Però E n JORDI, al primer cop d'ull, prou 
va adonar-se de seguida que la MM mona 
ja no hi era. Els ulls li van espurnejar de 

malícia i més quan va girar-los i va veure 
que la mona era damunt del taulell, a punt 
d'ésser embolicada. Encara hi havia al costat 
la bandereta que acabaven de treure perquè 
no estripés el paper. 

I qui la tenia, la mona? Qui l'havia 
comprada? — es demanava ell. I en aquell 
moment va veure un senyor del costat seu 
que la prenia i se l'enduia, triomfal. En 
veure'l sortir al carrer, els ulls de poc 
se li neguen. Però no, ell no va voler 
plorar. E l l , que era campió de pati-
net i d'una pila d'altres coses, no ba-

via de plorar per això. 
Sabia que molt poques 
vegades s'ha de plorar i 
aquesta no era pas de les 
ocasions cn què esqueia 
fer-ho. Calia fer cl cor 
fort. I va saber-ne. Va 
triar una mona no pas tan 
grossa com la que li ha
vien pres. Aquesla no te
nia ni aires de castell ni 
portals, ni finestres, però 
tenia un no sé què que 
deia menja'm, menja'm. 
L i avançava mil gustos d'a
vellana i de sucre, i d'a
metlles i mel... 

En JORDI no havia plo
rat. Havia estat un home. 

a l'ascensor va trobar fins 
i tot la manera de quedar bé i de ven
jar-se del que li havia passat i del primer 
impala que havia tingut dc desesperar-se, 
com una criatureta. 

— No has vist, oncle? — va dir-li (ancant 
les portelles dc l'ascensor — Mi ba gent ben 
estranya al món. lli lia gent capaç detallar 
i fer a bocins, només per a menjar-se-la, 
una mona com aquella que hem vist a c á l 
pastisser. 

1 en acabar dc dir-ho, g a i r e b é , 
gairebé ja ho creia de debò. 

I cn pujar 
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J O A N C A R D I G A N I ELS B A N D I T S 
L nostre amic Pere Car-

digan li agrada molt de 
sentir com el seu pare 

conta les seves 
i aven tures . E l 

" ~ ; gust que Pere tro
ba en les explica
cions de Joan 

Cardigan és degut, en gran part. al fet que 
el famós caçador no és parlador de mena i, 
quan es decideix a parlar, mai no diu coses 
que no siguin dignes d'escoitar-se. De ve
gades, en llurs aturs en plena selva, vora cl 
foc crepitant, Joan Cardigan accedeix a 
contar al seu fill alguna feta de la seva jo
ventut, i Pere se l'apunta a la memòria per
què li serveixi d'exemple. 

Una nit que els mosquits del bosc con
golès on pare i fill es trobaven, es feien tan 
amoïnosos que no els deixaven dormir, 
Joan Cardigan va explicar a Pere una anti
ga aventura que li havia passat amb uns 
bandits mexicans. 

— En aquell temps jo era molt jove en
cara—va dir Joan Cardigan—. Tenia amb 
prou feines set anys més dels que tu tens 
ara. Encara no feia un any que m'bavia 
casat amb Maria, la teva mare, i en feia 
mig que vivíem a Mèxic. Una companyia 
anglesa que posseïa a l'Estat de Veracruz 
unes mines de coure, m'havia ofert el lloc 
de director de l'explotació de les mines. 
Ens havíem instal·lat a Tampico, però jo 
vivia gairebé sempre en el poblet de barra
ques de fusta que la companyia havia fet 
construir al costat mateix de la mina. 

Feia poc que hi era, quan vaig sentir 
parlar d'uns bandits que es dedicaven a 
capturar personatges importants per exigir-
ne rescat. La gent del país no gosaven par
lar més que en veu baixa d'aquells bandits 
terribles, i els mateixos ajudants anglesos 
que jo tenia a la mina van aconsellar-me 
que no m'allunyés gaire del poblet si no 
anava ben armat i en companyia. No vaig 
fer gaire cabal d'aquelles enraonies. Pensa
va que, en tot cas, jo no era un personatge 
important i ningú no podria esperar d'ob
tenir per mi un bon rescat. 

Aviat vaig poder comprovar que els 
bandolers pensaven d'una altra manera. 

Un dissabte a la tarda vaig sortir del poblet 
per anar a Tampico. Havia de fer sis hores 
a cavall passant per la ruta ordinària i, per 
tal d'escurçar el camí, vaig decidir de pro
var una drecera que m'havien indicat. 
Aviat va tocar-me de passar per una barran
cada llarga i estreta, i quan era al bell mig 
del barranc, vaig trobar-me amb quatre 
bandits de la colla. Jo no vaig veure de 
seguida, és clar, que eren uns bandolers 
carregats de males intencions; tenien, si fa 
no fa, l'aire de toies les persones del país 
que jo havia vist fins aleshores—una cara 
fosca, una rialleta prima, un posat indolent. 

Però t'asseguro que, quan els convenia, 
eren molt llestos. 1 sabien tirar el llaç! E n 
cara no els havia tornat l'amable salutació 
que van fer-me, quan ja cm trobava lligat 
com un farcell al meu mateix cavall i se 
m'enduien cap a llur cau. Aquest era un 
bon amagatall entre roques, des del qual la 
vista podia resseguir una bona part del 
país. Unes quantes coves servien de resi
dència a la banda, i a mi em van deixar a 
la cova més profunda i més fosca, que els 
devia servir usualment de presó. 

Vaig passar prop de tres dies en aquella 
cova, els tres dies més anguniosos de la 
meva vida. Aquells homes em van dir de 
seguida que pensaven obtenir vint mil pesos 

-I, digueu, àvia: el diumenge l'és • tot arreu? 
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a canvi de la meva vida i que pensaven 
obtenir-los dintre dos dies: i foren inútils 
tots els meus raonaments per convèncer-
los que el termini 
era massa curt i el 
preu massa elevat. 
V a n d e i 
xar-me a la 
cova travat 
de cames, 
ga i rebé a 
les fosques, 
amb un pa 
molt dur i 
una cassola 
d'aigua no 
pas massa 
clara. I un 
d'ells, ar
mat de pis
toles i pu
nyals, va 
quedar-se 
en una co
va contigua que da
va a l'exterior. 

Va acabar-se a-
quell dissabte, va 
passar el diumenge, 
i fins al vespre del 
dilluns no van tor
nar a fer-me visita, 
ni em van dur més 
aliment que aquell pa i aquella aigua que 

c'.'l m'havien deixat el primer dia. 
Durant tot aquell temps, jo no
més veia de tant en tant un dels 
bandits, el que estava de senti

nella a la cova contigua. 
Sentia les anades i vin
gudes dels altres, llurs crits 

baralles. Pelsorollde 
veus deduïa que no 
eren gaires. L a major 
part de la banda devia 
estar fent malves 
tats lluny d'allí. 

Però per pocs que 
fossin, per 
a mi ja eren 
massa. L a 
meva situa
ció era de
sesperada. 
Sabia que 
em mata

rien si no obte
nien el rescat, 
i estava con
vençut que ni 
el cònsol an
glès de TaiB* 
pico ni la me-
v a m u l l e r 
a c o n s e g u i -
rien de reunir 
l a q u a n t i -

tat que els bandits demanaven. 
( Continuarà) 

A 
- Has de fer com jo: no la Iens de tocar la mona. 
— Quin mèrit tí! Llops ami) llops no cs mosscgui·ii. 
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M ' E M B A R C A R E D A L T D'UNA E S T R E L L A 

M'embarcaré dalt d'una estrella 
i seguiré el matí. 
Encalçaré la lluna hlanca 
fins que serà ben clar. 
i l i prendré les banyes. 
Pujaré <i la muntanya de glaç 
i espiaré r l temps que faci. 
Me'n duré l'Arc de Sant Martí 
i dels dos caps en faré una llaçada. 
Colliré esteU d'aquell camí 
i n'ompliré una cistella. 
Sembla que sóc un xic valent: 
la gent bé prou se'n merai elln. 

— Sí, mira, era lan ric que a « atia íiV-Zuc del 
seu rcllolpe la srva forluiia aupincnlava «lo 
mil pessetes. 

- O " ' " » i""" hiuM IÍIIÏIII j6| »i u g n é a 
eslal d'ell, que cm rolies-in <•! ri·Ilcitpe! 

L ' E S P Í G O L V E R D 
Espígol verd. dil'li dil'li, 

espígol blau: 
seré el teu Rei, dil'li dil'li, 

si Reina et Jau. 
Crida la gent, dil'li dil'li, 

ben de matí: 
loiltom al camp, dil'li dil'li, 

o bé al molí. 
Qui du la falç , dil'li dil'li, 

qui V a amb els bou.-;: 
qui dalla el fenc. dil'li dil'li, 

qui l'ordi mol: 
lu i jo seurem, dil'li dil'li, 

voreta el foc. 
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C O M ES T R A N S F O R M À L A G O L A 
D E L A R A L E N A 

per lludyard Kipling 

Ü
NA vegada, HI!- meus, al mar hi havia una Bali-na, 

i menjava peixos. Menjava cl lluç i el harat, la 
palaia i la malira, el moll i la mòllera, el cranc i 

la gamba i l'anguila de cua ben llarga. Tots els peixos 
que podia trobar arreu de totes les mars, se"ls menjava 
amb la boca —així! Fins que. al capdavall, en Iotes les 
mars no va quedar sinó un sol peixet, i era un Peixet 
moll viu, i es posà a nedar just darrera l'orella dreia 
de la Balena, perquè no pogués passar-li cap mnl. 
Aleshores la Balena es posà dreta, aguanlanl-se amb 
la cua, i va dir: 

—Tinc gana. 

I el Peixet viu va respondre amb la seva veu 
eixerida: 

— Noble i generós Cetaci: has laslat mai l'home? 
— No —féu la Balena — . Com és? 

— Bo—va dir el Peixet v i u - b o , però una mica 
indigest. 

— Porla-me'n un x i c - v a dir la Balena, i va fer 
escumejar el mar a cops de cua. 

— N'hi ha prou amb un a cada àpat — respongué 
el Peixet viu — . Si nedes cap a la latitud Cinquanta 
Nord, i cap a la longitud Quaranta Ponent (lot això és 
màgia), trobaràs, assegui en una armadía, al bell mig 
de la mar, vestit només amb unes calces de cànem 
blau, aguantades amb uns elàstics (sobretot, fills meus. 
no us oblideu d'això dels elàstics) i portant un ganivet 
de butxaca, un Mariner nàufrag, qui (em cal preve-
nir-le'n) éa un home ple d'enginy i vivor. 

Així, la Balena anií nedant, nedant cap a la lalilud 
Cinquanta Nord i cap a la longitud Quaranta Ponent, 
tan de pressa com podia, i assegut sobre una armadiu. 
al bell mig del mar, vestit només amb unes calces de 
cànem blau aguantades amb uns elàstics (cal que us 
recordeu especialment dels elàstics, fills meus) i por
tant un ganivet de bulxaca, trobà un Mariner nàufrag, 
-"1 i solitari, que es banyava els peus dins de l'aigua. 
(Ja tenia permís de la seva Marela per xipollejar un 
xic, car sense permís mai no hauria gosat fer-ho, puix 
que era un home ple d'enginy i vivor.) 

Aleshores la Balena obrí la seva boca més i més i 
més , fins que quasi li loca a la cua, i s'empassà el Ma
riner nàufrag, i l'armadia damunt la qual eslava asse
gut, i les seves calces'de cànem blau i els elàstics (que 
us cal sobretot no oblidar) i el ganivet de butxaca; s'ho 
empassà lot dins la seva panxa cálenla i fosca, i des
prés es llepà els llavis, així, i va fer Ires tombarelles 
sobre la cua. 

Però tan aviat com el Mariner, que era un home 
ple d'enginy i vivor, es trobà de bo de bo dins la 
panxa cálenla i fosca de la Balena, es posà a sallar i a 
picar i a llançar-se contra les paréis de la panxa i a fer 
cabrioles i a ballar i a dar cops de puny i a xisclar i a 
esgarrapar i a mossegar i a fer tombarelles i a arrosse-
gar-se i a fer bols i a caure a posta i a plorar i sospirar 
i a lliscar i a cridar i a dansar ballarugues allà on no 
calia, i la Balena començà a Irobar-se d'allò més ma
lament. (No us heu pas oblidat dels elàstics?) 
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Així, doncs, va dir al Peixet viu: 
— Aquest home és molt indigest i , a mét a mér, em 

fa venir singlot. Què faré, ara? 

—Digues-li que surti —va respondre el Peixet viu. 
Així, la Balena cridà gofa avall al Mariner nàufrag: 
—Surt i vés-tc'n. M'ha vingut singlot. 

— No, cal —va dir cl M a r i n e r - . Vull una altra 
cosa. Porta'm a la meva platja nadiua, als hlancs 
pi'nya-segals d'.VIbio, i aleshores m'hi pensaré — . I 
tornà a dansar amh més fúria que mai. 

— Faries millor de dur-lo a la seva terra - digué el 
Peixet viu a la Ilalcna - . Penso que ja t'he avisat que 
era un home ple d'enginy i vivor. 

Així, doncs, la Balena anà nedant, nedant, nedant, 
amb les aleles (o les alasses] i la cua, tan de pressa 
com li ho permetia el singlot; i a la fï va veure la 
platja nadiua del Mariner i els blancs penya-segats 
d'Albió, i s'apressà fins al mig de la badia i obrí la 
boca ben ampla, ben ampla, i va dir: 

—Transbord aquí pels que vagin a Winchester, a 
Ashuelot, a Nashua, a Keene i a Ics estacions de la 
línea de fíuUton, 

I al bell instant de dir Fi lch, cl Mariner va eixir 
de la seva boca. 

Però, mentre la Balena havia anat nedant, d Ma
riner que, certament, era un home ple d'enginy i 
vivor, s'havia tret el ganivet de butxaca i havia tallat 
l'urmadia i n'Imvia fet una reixa quadrada de tot de 
bocins encavallats, l'havia lligada fort amb els elàstics 
(ara veieu per que no havieu d'oblidar els elàstica!) i 
arrossegà aquella reixa al fons de la gola de la Balena 
i allí la deixà ben travada! Després recità la següent 
Sloka que, com que no l'heu sentida mai, ara us la diré: 

'J"lie posat a la gola una reixa, 
no podràs menjar pas gaire xeixa. 

1 això ho va recitar en irlandès, perquè el Mari
ner, a més a més , era fill d'Irlanda. I e« posà a cami
nar damunt Ies roque* de la platja, i se n'anà a casa 
seva, a trobar la seva Mare, qui li havia dat permís 
per banyar-se els peus en el mar; i es casà i va viure 
sempre feliç. L a Balena també. Però, d'ençà d'aquell 
dia, la reixa que duia a la gola, (que no podia empas
sar-se ni vomitar), li va privar de menjar tota cosa 
que no fossin peixets molt i molt petits; i per això 
avui dia les balenes mai no mengen boines ni nens 
ni nenes. 

E l Peixet viu anà a amagar-se sota les Portes de 
l'Equador. Tenia por que la balena no estigués enqui-
merad» amb ell. 

E l Mariner se'n portà a casa seva el ganivet de 
butxaca. QMM es posà a caminar sobre, les roques 
duia les seves calces blaves. Els elàstics els deixà, 
perquè hi havia lligat, com sabeu, aquella reixa. I 
veus ací que hem arribat a la fi d'aqursla història. 

Quant els ulls-de-bou són foscos i verds 

perquè els cobreix la mar alta, 
i branda el vaixell i s'atura i salta 
i el cambrer mig cau, amb sopa i caberU, 
i llisca el bagul i la porta crida 

i a terra la Dida jeu Iota arrupida 
i la Mare et diu: «Deixa-la adorniida> 
i tu, endormiscat, no en tens gaire esment, 
llavors ja pots dir que ets a aquesta mida: 
a «Cinquanta Nord, Quaranta Ponent.» 
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H I S T O R I E T A D E S O L D A T S 

Sobre mnicnn tlivenm 
ires SOIÍIBIH reien convemn. 

Amb una fúria marfial 
Mulmlen un general. 

Com >|iie al món lol poria rnn 
eU <|iie<Ia IR leata nna. 

E L S S O L D A T S 
lin.i Cèsar, cl fundador di·I gran imperi 

" romà, va fer coses tan estraordinàries 
que tothom el reconeix com un dels homes 
més grans que han existit al món. Aquest ro
mà, que en va passar tantes i va guanvar tan
tes hatalles difícils, era un hnme magre, més 
aviat desnerit i delirat de salut: la seva gran 
força, però, era la voluntat que no es dohlega-
va per res i anava a la seva, encara que tot se 
li posés de través. Com que era molt llarg, 
veia les coses de lluny, sempre li sortien 
bé les empreses, i no és pas que fos un 
gran militar, que és clar que ho era. sinó 
perquè encara era més gran polític i sa

bia sempre molt bé amb qui se les havia. 
Dc petit, amb l^t i que era malaltís, ba-

via fet molts exercicis i s'havia avesat a 
córrer dalt de cavall amb les mans al dar
rera. Després, quan va ésser general, es va 
acostumar a dictar tot anant a cavall i per 
això portava sempre al costal un secretari i 
de vegades dos, que escrivien el que els dic
tava, i mirava de vialjar de nil per poder 
dormir sense perdre temps, igual que fan 
avui la gent que viatja en sleeping. 

Els seus soldats l'adoraven i es deixa
ven matar per ell. L i tenien tant de res
pecte i els sabia tant de greu de quedar 
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E L P A S O T A L ' A I X E L L A 

Un mntrimnni f|uc p-pr rar rn la vinjEUila «It-I \irimer fill. 
•'«mfísvcn rn tfKm • • por iar ía el pa *oia l'aixi-lla. - l 'na \ r -
rada fon arribat, pojfurrpn compruvnr. amh N n n M . 

qnp no portava f i pa i | u t lant espera* m , - Apeimren el 
meniii. l i feren una fr«in. i no po¡rueren mrnys de riure 
davant de ia fe^a drre | t r i i i . sen^e cnmprmdre'n la cauM. 

Cert és que el mrnut tenia de lei alturea pruveii del 
fta d» rrottons acostumat, però pel ramf va creuar-se amb 

un del« molts aviadors que fan la travessia de l 'Ai l i int ic . 
el qual aviador, fnmulenc c«>ni anava, no va dubtar un 
M'pon a apodrrar-se'n. 

D E C È S A R 
malament davant d'ell, que veureu que ?a 
passar una vegada a la guerra de Bretanya, 
quan Cèsar va eonquislar l'Anglaterra. 

Un soldat romà, tot empaitant uns bre
tons va caure en un aiguamoll. Quan els 
enemics el van veure enfanga! finí a la cin
tura s'hi van fer amb Iota la fúria; però el 
soldat, que era valent i no s'acovardia per res, 
va fer tais prodigis per desempallegar-se dels 
(pic l'atacaven pertot arreu, que els va fer 
recular i encara va poder salvar uns oficials 
que tambe havien caigut a l'aiguamoll. 

Les guerres d'aquell temps no eren com 
les d'ara. Aleshores el general muntat a ca

vall veia lot el que passava a la batalla i ell 
mateix s'hi barrejava. Es clar, Cèsar i els 
seus capitans havien vist tot allò que havia 
fet aquell soldat i estaven engrescats amb 
aquell home tan valent. Quan tot es va ha
ver acabat i els romans estaven satisfets de 
la victòria. Cèsar va enviar a buscar aquell 
soldat, i en sortir a rebre'l amb els ora
ros oberts, el soldat se li lira als peus, plo
rant de vergonya i li demana perdó perquè 
en la terrible batussa havia perdut l'escut. 
Cèsar el va alear tot emocionat i el va 
abraçar com a un germà. De soldats així. 
només en tenen els generals com Cèsar. 

file:///irimer
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L L E O N S 

F I L L S 

D E 

L O N D R E S 

Aquest lleonet tan trempat és el petit i jordia fill de «Lena», el primer que ha 
nnscul al Parc Zoològic de Londres 

l toteé le» col·leccions zoològiques hi ba una varie-
/ l tat de pcl i ïs , «l'allò mis divertida, l.a feina del» 

« encarregats de vigilar les cries es molt delicada, 
perquè molt sovint han de fer de veritables mainade
res, cosa que, donat el cpersonal» amb què se les 
heuen, de vegades té els seus perills. 

Els petits solen ésser criats per les mares, que no 
volen que cap home es fiqui en llur feina. Entre 
aquestes mares i aquests petits, els més distingits han 
estat els sis lleonets nascuts al parc zoològic de Lon
dres, cl primer dels quals, batejat amb el nom dc 
<Jordi>, va venir al món voltat de tantes atencions 
com el reial personatge que porta el seu nom. 

La primera vegada que la col·lecció va veure's 
augmentada amb uns quants lleonets, va baver-hi 
una gran alegria a la casa. Aquells menuts eren se
nyal que en vindrien d'altres amb cl temps, i es com
pren que als encarregats i vigilants els fes il·lusió de 

poder comptar amb una bona mainada de 
lleons nascuts a casa. A nosaltres també 
ens en faria. 

Desgraciadament, però, malgrat totes 
les atencions, els cadells es morien tots. 
Varen provar qui sap les coses, però tot 
era inútil. 

Quan <Lcna>, una magníRca lleona, 
va estar a punt de tenir lleonets, la varen 
voltar amb una tanca, igual que si anes
sin a fer obres en una casa vella. Fora del 
guardià que provava d'cspiar-la en la fos
cor per una escletxa, ningú no podia veu
re-la. 

Un dia s'escampà la notícia que el 
lleó petit, tan esperat, ja era al món . 
Durant uns quants dies no es va sentir res, 
i és clar, tothom estava neguitós per sa
ber què volia dir aquella qitietud: el petit 
era mort o eslava bo i sa? Per no destor
bar Lena, va acordar-se deixar-la estar 
unes quantes setmanes. Quan a l'úllim la 
misteriosa cambra fou oberta, Lena jeia 
parpellejant a la claror que l'enlluernava 
i al seu costat tenia un lleonet mort de 
dies. 

Pensant com podia haver estat aque
lla desgràcia, tragueren la conclusió que 
com que la caseta era al costat mateix dc 
la paret dc la gàbia gran, el soroll dels 
visitants i els enraonaments, havien pri
vat Lena de la quietud que aquests ani
mals necessiten per posar fills al món i 
atendre'ls en els primers dics de nas
cuts. 

Lena no solament va perdre el fill, si
nó que també va perdre la seva reputa
ció, perquè oficialment fou tinguda per 
una cmala mare». Aquest judici era ben 
injust, pobreta, perquè ara és la mare dels 
dos lleonets més eixerits del món . 

l a cosa es va arreglar permetent que Lena i Ca
rolina—una altra lleona que també ha tingut qua
tre fills —es triessin el lloc per tenir-los. A la banda 
de fora, i una mica separats, els van apariar una 
mena d'alcova amb un jaç i els van permetre dc 
visilar-se. 

Lena, quan va arribar l'hora, semblava que no 
sabés què fer iiinb aquelles dues habitacions; però ai
xí que va tenir el petit, cl va agafar i el va portar a 
l'alcova, on es va estar fins que el pelit va créixer 
prou per sorlir a donar un tomb per la gàbia i treure 
el nas al món, per entre els ferros de les reixes, s'en
tén. 

De primer, Lena i Carolina, treien una estona els 
petits a prendre l'aire i els tornaven a llur tmirsery» 
després de menjar la ració que els tocava; més enda
vant, però, hi jugaven i •'hi enlretenien satisfetes, 
igual que les mares tan festes a llurs fills petit*. 
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U N M I N Y O 
Q U E N O S ' E S P A N T A 

INVS enrera hi havia a Sugranyes, la vila 
*• empordanesa, un marrec d'allò més en
tremaliat, que feia estar sempre la família 
ami) l'ai al cor. Aquell noi atrevit s'enfilava 
als arbres més alts fins a Ics branques mes 
primes, es banyava al torrent els dics que 
aquest era mes turbulent, i li agradava so
bretot d'enfdar-se a la torre del molí aban 
donat, des d'on la gent de baix es veien 
com formigues. 

Només de pensar a enfilar-se allí dalt ja 

feia rodar el cap. Doncs bé: aquell marrec 
pujava al cim de la torre i es posava a cór
rer per sobre el mur circular sense amoï
nar-se poc ni moll pel que podia passar-li 
si li relliscava un peu i queia al carrer. 

Quan el seu pare cl veia allí dalt. 
corrent d'aquella manera, ja podeu 
pensar quina a n g ú n i a que passava! 
Un dia no es va poder contenir i li 
va córrer al darrera, decidit a fer-li 
perdre per sempre aquell costum. E l 
bon home estava cansat de fer ob
servacions de paraula al seu lili i re
solgué d'escarmentar-lo de veres. Va 
atrapar el noi quan aquest feia una 
tombarella al caire mateix de l'abis-
me. L'agafa per les cames, el pen
ja a fora i , tot sacsejant-lo, li crida: 

—Apa, te! Tornaràs al molí? 
Però creieu que 

el noi, penjat allí 
cap per avall, s'es

pantava? Què és cas! 
Acabava de veure un 
niu arrapat a les pe
dres i només pen
sava a agafar-lo. 

—Pare—va dir, 
torçant el cap per 
mirar en l'aire—, 
baixeu-me una mica 
més i us pujaré uns 
ocellets rebufons. 
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Ï1LATRIE de PUTXINEL·LIS 

SAMSO E N T R E L E S COLUMNES D E CROCANT 
LA MAMÁ.—Sí, sí . . . Es Pasqua... és fes

ta... però dc tota manera heu d'enllestir 
ris exercicis que us han assenyalat al col le-

TITELLA.—Oh, és que... 
LA MAMÁ. — No hi ha és que que valgui. 

A treballar... 
CRISTÒFOL. — Però pensa, mamà. . . 
LA MAMA.—Ho tinc tot pensat. A treba

llar! Si nó per que no treballàveu ahir que 
teníeu temps de. sobres... Ja us conec a vos
altres. Imaginàveu que avui us deixaria 
passar sense enllestir la feina perquè era 
Pasqua... Doncs, no! 

La mare tanca la porta d'una revolada i 
deixa els dos nois, anomenats Titella i Cris-
tò/ol, amb els colzes apuntalats a la taula 
on hi ha eU quaderns de classe i eU carti-
pussos. Tots dos estan tan ernmurriats que ni 
es miren ni haden boca. A la fi, Titella mi
ra el seu germà. 

TITKI.LA.—Malviatge! 
CRISTÒFOL.—Tinc una ràbia! 
'¡ornen a callar i fins proven de fer mui 

multiplicació cadascun. 
TITELLA.—No puc!... Es que no puc... 
CRISTÒFOL. - Jo tampoc... Penso en la 

mona. 
TITELLA (fent Tullet). — ¡o ja l'he vista. 
CRISTÒFOL. — Sí? 
TITELLA. —Sí. La teva i la meva. La 

mamà les ha posat totes dues damunt la 
consola de la sala perquè no les trobéssim, 
però, jo, les he trobat... 

CRISTÒFOL.—I com són!'' Digues. 
TITELLA. - Molt grosses. Semblen dos mo

numents... 
CRISTÒFOL.—I de que són fetes? De di

verses coses... De crocant n'hi ha força... 
La porta s'obre i compareix la mamà. 
LA MAMA.—Ja treballeu?... Vejam... En

cara no heu fel res... 

TITELLA. — Sí.. . Una multiplicació... 
LA MAMÁ. — Però si n'heu de fer quatre i 

l'anàlisi gramàtica] i estudiar la lliçó de 
geogralia... Treballeu; si no, us castigaré 
de valent. 

La porta es torna a tancar. Titella i 
Cristòfol es miren, furiosos. Agafen la plo
ma i fan una altra multiplicació. 

TITELLA. —Malviatge! 
CRISTÒFOL.—Tenim una pega!... I escol

ta, com deies que era la mona? 
TITELLA. — Unes columnes de crocant... 

Saps?... Es allò que té ametlles embolica
des en una pasta dolça com la mel... 

CRISTÒFOL {embadalit). — Sí . . . I què 
més? 

TITELLA. — Uns ous blancs, voltats de 
garlandes de dolç. . . Fan més bonicl... 
(Amb misteri). I si anéssim a veure-les? 

CRISTÒFOL. — Apa... Però, vols dir que la 
mamà no ens sentirà? 

TITELLA.—No... Ella és al menjador. 
Nosaltres saltarem per la sala de bany... 

Titella i Ciistòfol, amb compte, com dos 
lladres que van a robar, surten de la cam
bra d'estudi i entren a la sala que les persia
nes abaixades fan ombrívola. 

TITELLA.—Són aquí. . . Damunt la con
sola... Les veus? 

CRISTÒFOL.—No gaire... No arribo 
bé. . . 

TITELLA.—Espera'l... Jo t'ajudaré. 
Titella procura enfilar el seu germà 

petit perquè domini el panorama de les mo
nes. Però tot just Cristòfol ha allargat els 
dits cap als dos monuments de crocant, 
s'obre la porta i apareix la figura indigna
da dc la mamà... Titella ajluixa brusca
ment; Cristòfol d'esma s'agafa a les colum
nes de crocant i les dues mones i els dos 
nois cauen per terra en un desori indes
criptible. 
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Aquest Crist coronat d'cxpines, que 
fa una cara tan trista i tan dolça, és 
fet d'un gran pintor i dil·iiixanl ale
many que es deia Alln-rt Dürcr. E l dia 
(i d'alinl farà quatre cents anys que va 
morir a Nuremberg. Aqursia imatge 
és el millor recordatori per a la setmana 
•anta. 

Es per això que a Alemanya es 
preparen a celebrar el centenari de la 
seva mort i Joam l a m M vol ijue els 
seus amics facin la coneixem;.'! d aquest 
homC que ha estat un dels artistes més 
grans que ha tingut Alemanya. 

La gent del seu temps li tenia tal 
admiració que fins els reis i prínceps li 
eren amics. Tan amics que una vegada 
que pintava unes figures en una paret 

enfilat en una escala al palau de l'em
perador Maximilià, l'escala va tronto
llar i l'emperador, que ho va veure, 
manà a un dels nobles que l'aguantés. 
D noble, que devia ésser un ruc presu
mit, se'n va ressentir moll i va dir que 
ell havia de fer coses més importants 
que aguantar escales de pintors. 

L'emperador Maximilià, en sentir 
això, li va dir: VAs sou noble perquè el 
vostre pare ho era, però el meu pintor 
té la noblesa del geni, 

I perquè mai més ningú no li 
pogués tornar a dir que no tenia 
cap títol de noblesa, l'emperador 
el va fer noble i li va donar un es
cut que després el van adoptar lote» 
les societats de pintors alemanys. 

L A M O N A D E J O R D I 

S ' H A A C A B A T E L C O N C U R S 

JORDI, per un diu, fa de padrí dels seus 
amics. Els dóna el present que s'han 

guanyat, la seva mona. I no trobeu que I' 
escau aquest paper!'1 T c aquesta sort, ell. 
Quan vol, és el més enjogassat i divertit 
del minyons. Però també quan convé sap 
fer d'home de seny. Vosaltres ja el conei
xeu en tots aquests aspectes. 

S'ha acabat el concurs. JOHDI està 
molt satisfet de les proves d'amistat que li 
han donat els amics que té per tot Cata
lunya, l la rebut més d'un miler de res
postes i, com que n'hi ha moltes de bones, 
ara no s'enten de feina per triar, perquè no 
sabria pas dir quina li agrada més. 

Però paraula es paraula, i bé cal con
juminar-ho per complir-la. l l i ha pensat 
una bella estona, i després de rumiar-hi 
molt, se li ha acudit una cosa que li sembla 
que podrà satisfer a tothom. 

D'entre els centenars de respostes, n'ha 
triat vint-i-cinc. Cada una es mereix ben 
bé el premi, però justament ací comencen 
els maldecaps, perquè si totes vint-i-cinc 

s'ho mereixen i només té tres premis per 
donar, com ho farà per quedar bé? Ifo 
arreglarà així. Mal per mal, li sembla la 
solució més escaient i més justa. Escriurà 
el nom dels vint-i-cinc amics autors de 
les respostes preferides, en uns paperets 
i els ficarà dintre una bossa, i aleshores 
ell, sense mirar, eti treurà tres, l'un darrera 
l'altre. Els ties noms que hi hagi escrits 
als paperets que sortiran de la bossa, gua
nyaran el premi, que serà la cosa que hagi 
demanat cadascú en la seva resposta. 

I és clar, com que els altres vint-i-dos 
també es mereixen alguna cosa, publicarà 
en el seu setmanari les respostes que li 
hagin enviat. 

I ara, amics, JORDI us demana que 
prengueu paciència, perquè cl cas, ja ho 
veieu vosaltres mateixos, era molt com
promès. Però com que aviat J O R D I 
obrirà un altre concurs, els que ara no 
hagin estat afavorits bé podran fer la pau 
un altre dia. En el número que ve 
seran publicats els noms dels afortunats. 
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Q U E V O L D I R I D E Q U E V E " L A M O N A " 

ONA vol dir present, no ho sabíeu? Per 
això el qui la compra la regala sempre. 
Així, doncs, quedem que la paraula no 

té res a veure amb la bestiola que porta 
aquest nom. Però algun temps ho havien 
cregut així i fins i tot els pastissers dona
ven la forma d'aquella bestiola a aquesta 
lleminadura de Pasqua. 

I heu de saber que els moros encara 
avui dia, d'un present en diuen mona. 

I ara voldríeu saber per què és feta de 
pasta, oi? Això ve d'una vella pràctica reli
giosa dels hebreus i dels jueus abans de la 
naixença de Nostre Senyor. Aleshores, per 
celebrar la Pasqua, sacrificaven un anyell 
tendre i es menjaven la carn acompanyant-
hi un pa especial o també coca. Aquest pa 
havia d'ésser pastat amb la farina del pri

mer ordi sogat aquell any. Val a dir que 
com que aquella terra és més calenta que la 
nostra, l'ordi hi grana i hi madura molt 
més aviat. 

Els primers cristians no van deixar per
dre el costum. Celebraven la Resurrecció 
del Senyor en la mateixa diada de Pasqua, 
i aquell dia menjaven unes coques garlan-
des o tortells de pasta. Més tard van acom
panyar-hi ous. I aquest darrer costum ja 
sabeu prou si dura encara avui o no. 

I potser encara no sabeu una cosa qtie 
va perdent-se? E l padrí que sap fer-ho bé 
fa posar a la mona tants ous com anys té el 
fillol a qui la regala. 

I ara, després de saber totes aquestes 
coses, digueu, no la trobareu més bona diu
menge que ve? 

C O S E S D ' E N G I N Y 

PER F E R SORTIR UN RROL·LADOR R A R Q U E T E S D E P A P E R 
D'UNA AMPOLLA D I R I G I R L E S 

Ompliu d'aigua 
en les seves ducs 
terceres parts una 
ampolla una mira 
panxuda, i tapeu-la 
bé amb un tap de 
suro. Feu un forat 
al tap i passeu-hi 
un canonet dc vi
dre o de metall que 
hi vingui ben just. 
Aquest canonet no

més ha de sorlir un centímetre per damunt 
del tap i no ha d'arribar al fons de l'am
polla. Alehores bufeu ben fort dins el ca
nonet: així que apartareu la boca, l'aigua 
pujarà com el brollador d'un jardí. 

Feu unes barquetes de paper, ompliu 
d'aigua una griala o un plat soper i poseu-
hi les barquetes, que surin. Fàcilment po
deu obligar-Ies a navegar a voluntat vostra, 
si agafeu un portaploma d'ebonila i el fre
gueu ben fort, tres o quatre vegades, a la 
mànega de la vostra ja(|uela, o en un tros 
de drap. Llavors acosteu la punta a les bar
quetes. L a força elèctrica, produïda pel 
fregament, obliga a les barquetes a navegar 
cap allí on vagi la punta del portaploma. 
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VIDA í AVENTURES D'UN GRAN FUTBOLISTA 

Però a ta fi va poder mé l el oOffatae de l ' i iomr que PI ferorge 
enrosfludiment de les pilme*. Pere el Gran veié per ierra, ven
gudes i quietes, les seves enemigues que no havien c t a t mai i:in 
rodones rom alcshorex. PiTqiii: Puna estava dc-inflaíla. . . 

- U s ofeneu ile rebre cops? -de ia - . S ia ixò és In vostra mis-
iió en aqueni món! Jo. fiiibolista. be de donnr puntades de peu. 
Vosaltres, pilotes, heu de rodolnr, botar, rebre 1»-- patacades de 
inñ. pula, raqueta o knb:iln. Que cadascú compleixi el heu deure! 

Així. l'una dnrrern l 'allra. Ir* pilóles, -lirelb'- dr mena. van 
girar-sc completament. I abans que s'npagucssin els ciris, nqucll 
sublerr.mi. que huvin d'hnver eslnt In tomba de Pere el Gran, era 
el HM on aquell rebia el més falacn-'r dels boinennlges.^ 

. . . l 'al lra aixafuda; l'una tcni í nn esquinç nen l ló s . l ' iiltra un 
esvoranc de gravetat. Pere el C n m , («eiierós en la v inò r i a , mirava 
«fallcujar el sofriment dels feriis. Tenia una carícia prr n cada 
oilotn i les conhortava. n més, amb paraules assentades. 

- T é ra«». - i inirmiiraren le^ niés sàvies —. Si no bague >>sim de 
fer de pilota, ja no ens haurien poéat al món. — I la nue bavia 
ntret allí Pere el Gran, va confessar que Juume Primer I bavia se
duïda amb mirament" que una pilota complidora havia de rr lmljar 

Toles les pilóles li juraren fideliinl i volpneren fer en honor 
nrva el" bots més arriscats. I qunn el pran futbolista va surtir al 
carrer, que el dia naixent començava a aclnrír , «luía una escorta 
de sel glorioses pilote» de futbul orgulloses d'acompnnyar-lo. 

(Continuarà) 


